
创世、洪水和语言传说 

它们揭示了圣经可靠性的哪些问题？ 

介绍 

世界各地几乎每种文化都有创世传说，同样多的文化

都有世界范围内的洪水传说，信不信由你，世界各地

不同文化中甚至还有许多语言分裂传说。 

在当今高度世俗化的文化中，有人利用这些传说攻击

圣经。那些不相信圣经明确记载的人常常臆测，圣经

中关于创世、洪水和巴别塔的描述不过是另一个传说，

因此圣经不可信。这些攻击者没有意识到，这些传说

恰恰有力地印证了圣经，圣经保留了上帝在其圣言中

所记载的真实故事。从历史的角度来看，这完全合情

合理，也符合圣经的世界观；但从世俗的进化论世界

观来看，却难以解释所有这些传说——人类应该是进

化而来，语言逐渐变化，遍布全球，而且没有发生过

全球性洪水。那么，为什么我们会在世界各地如此多

的记载中发现如此多的共同点呢？进化论无法解释这

种共性，而圣经的解释却可以。 

“传说”的本质是什么？ 

当然，随着时间的推移，许多这样的传说都已被扭曲、

高度神话化和润色，这也不足为奇，因为人们从巴别

塔分散开来，关于上帝和人类早期历史的知识被遗忘
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或变成了民间传说。许多传说都有一些共同的主题，

例如人类由泥土创造；残存的对“神”因某种原因对

人类感到愤怒的理解；建造大型船只（或木筏）以躲

避即将到来的洪水，而这场洪水通常是“神”预言给

英雄的；英雄收集动物以躲避即将到来的洪水等等。

许多这样的传说在许多细节上仍然与圣经记载有着惊

人的相似之处。 

许多传说与原始记载大相径庭，正如口头流传的故事

所预料的那样，它们早已被篡改。另一些传说则展现

出与圣经创世和洪水记载截然相反的细节。我们看到

许多例子，例如“神”被杀以创造物质世界和/或天空；

“神”赋予人类创造动物的力量；洪水过后人类重建

地球；动物从洪水中拯救人类等等。其中一些可能是

随着时间推移而扭曲的结果，另一些则可能是巴别塔

事件后人类有意按照自己的形象重塑世界和“神”。

《罗马书》第一章清楚地表明，人类的心灵和思想会

故意压制真神，并按照自己的形象或动物的形象塑造

一个神（另见《创世记》8:21；《出埃及记》32:4-8；

《列王纪上》12:28-33；《耶利米书》17:5-9）。 

创世记 1-11 章中的传说印证了圣经 

当然，篇幅如此之短，不可能面面俱到地涵盖这个话

题，因为关于创世、洪水和语言分化的传说，浩如烟



海的书籍数不胜数。我们将从中选取十本进行重点探

讨，即便如此，也只能触及皮毛。 

创世传说 

  WHO 在哪里 引用 

1 莫索

特尼 

玻利

维亚，

南美

洲 

“多比特创造了世界。他把它做成一

个巨大的木筏，漂浮在太空中，由无

数的精灵支撑着。然后多比特创造了

人类，让他们生活在这个世界上。他

用泥土捏成各种形象，赋予它们生

命，然后就飞到天上去生活。后来多

比特又回来了，创造了动物和鸟类。

他带着一个装满水的大篮子，把水洒

在地球上的各个地方，形成了河流。” 

2 勒纳

佩人

或特

拉华

族印

第安

人 

美国，

北美

洲 

“起初，永恒地，伟大的马尼托迷失

在宇宙之中。他创造了天地，创造了

太阳、月亮和星辰。他使万物和谐运

转。后来，狂风骤起，风势渐弱，水

流奔涌，远方涌来，群岛拔地而起，

亘古不变。伟大的马尼托再次开口说

话，马尼托之间，马尼托之间，凡人、

精灵以及所有生灵之间，都彼此交

谈。那时，所有生灵都彼此友善。” 
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3 祖尼

印第

安人 

美国，

北美

洲 

“造物主阿沃纳维洛纳心中萌生了

念头，念头成形，飘向宇宙，由此进

入虚空，进入外太空，从中诞生了充

满力量和生机的星云和迷雾。”阿沃

纳维洛纳随后创造了“大地之母”和

“天空之父” 。³ 

4 奥娜 阿根

廷，南

美洲 

“特莫克尔一直存在。他创造了天

地，没有一刻特莫克尔不在。凯诺斯

是第一个人，受特莫克尔派遣来到世

间，负责安排万物。于是凯诺斯创造

了植物和动物，并将土地赐予了奥纳

人。” 4 

5 埃科

伊 

尼日

利亚，

非洲 

“世界之初，有一天，奥巴西·奥萨

（Obassi Osaw）创造了一男一女，

并将他们带到地上生活。他把他们安

置在这片绿色的世界里，然后返回天

界。他回来查看他们的生活状况。“你

们吃了什么？喝了什么？”奥巴西问

他们。“什么也没吃。”他们回答。

于是，奥巴西挖了一条沟渠，取出一

罐水，倒入沟渠中。这就是第一条河

流。接下来，他种下了一颗棕榈果，

手里拿着。“喝这水。照料这棵棕榈
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树。”于是，这对男女看着棕榈树生

长，悉心照料。过了一段时间，树上

结满了金灿灿的果实。奥巴西看到这

些果实，对这对男女说：“这就是你

们的食物。” 

6 洛兹 赞比

亚，非

洲 

“起初，尼亚姆比和他的妻子纳西莱

莱住在地球上。作为神，他创造了飞

鸟、各种动物和鱼类。但尼亚姆比创

造的其中一样东西与众不同，那就是

人。第一个人名叫卡莫努。有一天，

卡莫努给自己做了一支长矛。他杀死

了一只羚羊，但他并没有就此罢休。

他一次又一次地杀戮。“人啊！”尼

亚姆比喊道，“你这样做是错的。你

在残杀你的兄弟！”于是，尼亚姆比

给了他一块地方，让他种植作物，以

此来安抚人心。” 6 

7 北欧 斯堪

的纳

维亚

半岛

和北

欧 

在北欧神话中，火之国度（穆斯贝尔）

与冰之国度（尼福尔海姆）之间的一

片迷雾笼罩的虚空孕育了原始母牛

奥杜姆布拉和霜巨人伊米尔。母牛舔

舐冰层，最终发现了“神”布里。伊

米尔在沉睡中繁衍出霜巨人，布里娶
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了伊米尔的一个女儿。后来，布里的

孙子奥丁杀死了伊米尔。伊米尔的血

肉化作大地，骨骼化作山脉，牙齿化

作岩石，血液化作河流、湖泊和海洋。

人类后来由三位神创造：奥丁赋予他

们生命，维利赋予他们智慧，维赋予

他们五种感官。 

8 巴比

伦 

中东 “阿普苏（原始之水）和提亚马特（混

沌与咸水）创造了伟大的众神，这些

众神又繁衍出其他神祇。这些神祇载

歌载舞，喧闹不堪，以至于阿普苏想

要毁灭他们，好让他和提亚马特得以

安息。其中一位神祇埃阿对阿普苏施

了魔法，使他陷入沉睡，然后埃阿杀

死了他。提亚马特创造了怪物，以便

它们能够向众神复仇，替阿普苏报

仇。埃阿的儿子马尔杜克承诺，如果

其他神祇赋予他至高无上的权力，他

就杀死提亚马特。众神同意了，马尔

杜克用网困住了提亚马特，并用箭和

旋风杀死了她。他将她的尸体劈成两

半，用这两半创造了天空和大地。后

来，他又用提亚马特的第二任丈夫金

https://answersingenesis.org/the-flood/flood-legends/creation-flood-language-division-legends/#fn_7


古的鲜血创造了人类。” 8 

9 塔希

提人 

波利

尼西

亚 

“塔阿罗阿独自生活在一个蛋形的

壳里。这颗蛋在黑暗空旷的宇宙中旋

转了无数个世纪。后来，塔阿罗阿破

壳而出，迎来了新的时代。独自一人

时，他创造了图神。图神成为了塔阿

罗阿伟大的助手，共同完成了奇妙的

创世之举。塔阿罗阿和图神创造了万

物，遍布宇宙的各个角落。他们创造

了宇宙，带来了陆地和各种生物。最

后，他们创造了人类，让他们生活在

地球上。” 

10 希腊 南欧 “远古时期，只有混沌。大地女神盖

亚从混沌中诞生，大地女神乌拉诺斯

从大地中诞生，盖亚与乌拉诺斯结

合，生下了泰坦神族，泰坦神族最终

推翻了乌拉诺斯。”泰坦神族后来由

克洛诺斯统领，克洛诺斯最终被宙斯

和其他古希腊神祇推翻。很久以后，

一位名叫普罗米修斯的泰坦神族用

泥土和水创造了人类；而更久远之

后，宙斯命令赫菲斯托斯创造了女

人，这或多或少是为了惩罚人类，因
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为普罗米修斯曾将火种赐予人类。

<sup> 10 
, 
11</sup> 

洪水传说 

  WHO 在哪里 引用 

1 阿兹

特克 

中美洲 “人类被洪水毁灭，但一个名叫科

克斯科斯特利的男人和一个名叫

索奇克特萨尔的女人乘船逃生，到

达了一座名叫科尔瓦坎的山。”

<sup> 12</sup> 

2 印度

教（梵

语） 

印度 “梵天化作鱼形，告诉多年来照顾

他的摩奴：‘世间一切动静皆将毁

灭。世界即将被洪水淹没……一切

都将化为汹涌的洪水。你要造一艘

船，用结实的绳索固定。伟大的摩

奴，你要和七位圣贤一起坐在船

上，带上所有的种子，分装保存。’”

摩奴遵照指示，在船造好后待在船

上。当整个世界被洪水淹没时，梵

天用船保护了他和圣贤们。船最终

停泊在喜马拉雅山的一座山峰上。 

3 卡琳

娜 

委内瑞

拉，南

“天神卡普塔诺降临卡琳娜王国。

‘孩子们，仔细听我说。不久之后，
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美洲 一场大雨将降临大地，淹没一切。’

只有四对夫妇听从了卡普塔诺的

话，其余的人都嗤之以鼻，声称不

会有洪水。卡普塔诺和那八对夫妇

开始建造一艘巨大的独木舟，完工

后，他们四处收集各种动物，每种

动物都带两只，装上独木舟。他们

还带来了地球上所有植物的种子。

一切就绪后，他们登上独木舟，雨

开始下了，而且下了好多好多天。

很快，整个大地都被洪水淹没了。

最终，雨停了，水位开始下降，土

地也开始干涸。那四对夫妇离开了

独木舟，但世界已经毁灭了。卡普

塔诺问卡琳娜人希望如何重建世

界，他们想要河流、山丘和树木，

卡普塔诺便为他们创造了这些。”

<sup> 14</sup> 

4 巴比

伦 

中东 乌特纳比什提姆向吉尔伽美什讲

述了神埃阿如何指示他建造一艘

方舟，以躲避众神降下的毁灭人类

的全球性洪水。这艘方舟长 30 肘，

宽 30 肘，呈立方体形状。埃阿还
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指示他携带每种动物各两只，以及

水和食物。他遵照指示，将货物、

妻子和一位船长装上船后，暴雨倾

盆而下，持续了 7 天。大地被洪水

淹没，满目疮痍，但 12 天后，陆

地开始出现。乌特纳比什提姆又等

了 7 天，然后放出一只鸽子，接着

放出一只燕子，鸽子和燕子都回来

了，最后放出一只渡鸦，渡鸦却杳

无音讯。之后，乌特纳比什提姆卸

下了方舟上的所有动物。他向众神

献祭，他和妻子因此获得了永生。 

5 巴纳

尔斯 

中国 从前，螃蟹和鸢吵了起来。鸢用力

啄螃蟹，啄穿了螃蟹的壳。为了报

复鸢的侮辱，螃蟹使海水暴涨。海

水暴涨得如此厉害，以至于地球上

的一切都被毁灭了，只有一对兄妹

幸存了下来。他们把自己锁在一个

巨大的箱子里。因为他们害怕一切

都会永远消失，所以他们把每种动

物都带了两只上去。七天后，他们

听到箱子外面传来公鸡的啼叫声

（这是祖先派来的），就知道可以
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安全出来了。 

6 希腊 南欧 “有一天，普罗米修斯来到丢卡利

翁面前，告诉他：‘宙斯要毁灭青

铜时代的所有人类。你造一个木

箱，这样你和你的妻子才能活下

去。’丢卡利翁照做了，装满食物

后，带着妻子上了船。宙斯引发了

一场大洪水，毁灭了一切。” 17 

7 兔皮

部落 

加拿大

西北地

区 

“昆彦（智者）决心建造一艘大木

筏。当他的妻子问他为什么要建造

它时，他说：‘如果像我预见的那

样发生洪水，我们将在木筏上避

难。’他把他的计划告诉了世上的

其他人，他们却嘲笑他，说：‘如

果发生洪水，我们将在树上避

难。’”但昆扬用树根编成的绳子

把木头连成一条大木筏。突然，洪

水滔天，前所未见。人们爬到树上，

但洪水也随之上涨，他们全部被淹

死。昆扬、他的妻子和儿子却安然

无恙地漂浮在他坚固的木筏上。他

一边漂浮，一边思考未来，并把沿

途遇到的所有动物都带了两只。
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“上我的木筏来吧，因为不久之

后，陆地就消失了。”他说。果然，

陆地被淹没在了水下。智者让一只

海狸潜入水中去寻找。海狸叼回了

一块泥土。昆扬把泥土捧在手里，

对着它哈了一口气，泥土就开始生

长。于是，他把泥土放在水面上，

防止它下沉，看着它继续生长。过

了很久，泥土长到了洪水前的陆地

大小。然后，昆扬、他的妻子、儿

子和所有的动物都离开了木筏。他

们乘着木筏，重新繁衍了世界人

口。” 18 

8 罗蒂 印度尼

西亚西

帝汶 

从前，海神对人类感到愤怒，决定

用洪水淹没整个大地。事实上，除

了山顶之外，整个大地都被摧毁

了。一个男人和他的妹妹以及几只

动物逃到了这座高山上，在那里幸

存了下来。然而，他们无处可去，

于是请求海神让洪水退去。海神拒

绝了，除非他们能找到一种毛发多

到数不清的生物。他们先是把猪、

山羊、狗和母鸡扔进水里，海神都
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能数清它们的毛发。最后，他们又

扔了一只猫进去，海神这才放弃，

同意让洪水退去。然后，他让一只

鹗飞过山顶，把泥土洒在水面上。

泥土变成了干地，男人、他的妹妹

和动物们得以下山。 

9 蒙塔

格奈

部落 

加拿大

东部魁

北克和

拉布拉

多省 

“一群巨人正在破坏地球，上帝为

此愤怒不已，命令一个人造一艘巨

大的独木舟。这个人照做了，刚一

下船，水就从四面八方涌来，直到

看不到任何陆地。这个人厌倦了眼

前的景象，便让一只水獭潜入水中

看看能找到什么。水獭叼来一块泥

土。这个人把泥土捧在手里，对着

它吹了口气，泥土就开始生长。于

是他把泥土放在水面上，防止它下

沉，看着它继续生长。随着泥土的

生长，这个人发现它正在变成一座

岛屿。这个人觉得泥土还不够大，

于是继续对着它吹气。最终，所有

的湖泊、山脉和河流都形成了，这

个人知道是时候离开独木舟

了。” 20 
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10 泰尔

斯湖

原住

民 

澳大利

亚维多

利亚州 

从前，一只巨大的青蛙吞下了全世

界的水，大家都渴得难受。于是，

所有动物都投票决定，要想让青蛙

把水还回来，最好的办法就是逗它

笑。它们轮流在青蛙面前恶作剧、

胡闹。它们滑稽极了，其他动物早

就笑死了，可青蛙却连一丝笑容都

没有。最后，鳗鱼使出了最后的办

法，用尾巴支撑着身体，扭动着身

子，跳着舞，摇曳着身姿。就连闷

闷不乐的青蛙也忍不住笑了起来。

它笑个不停，直到眼泪都流了下

来。水从它的嘴里涌了出来，很快

变成了洪水。洪水上涨，淹死了许

多人。事实上，如果不是鹈鹕划着

独木舟四处救人，全人类恐怕都会

被淹死。 

语言分裂/巴别塔传说 

  WHO 
在哪

里 
引用 

1 迈

杜

土

北

美

西

“夜里忽然，众人都说起不同的语言

来，只是夫妻二人仍然说同一种语

言……于是他按着各支派的名字呼唤
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著 部 他们，把他们分派到不同的方向去，告

诉他们当住在哪里。” 22 

2 乳

蛋

饼 

中

美

洲 

“当部落繁衍壮大，离开故土迁徙到名

为图兰的地方时，语言发生了变化，由

于彼此无法沟通，人们开始在世界各地

寻找新的家园。” 23 

3 瓦

萨

尼

亚 

东

非 

“从前，地球上的所有部落都只会说一

种语言，但在一次严重的饥荒中，人们

变得疯狂，四处流浪，胡言乱语，于是

就出现了不同的语言。” 

4 米

基

尔 

印

度

东

北

部 

“建筑越建越高，最后神魔担心这些巨

人会像统治大地一样统治天界。于是，

他们变乱了巨人的语言，将他们驱散到

世界的四面八方。人类的各种语言由此

而来。” 24 

5 希

腊 

南

欧 

“在漫长的岁月中，人们过着和平的生

活，没有城市，没有法律，说着同一种

语言，由宙斯一人统治……最终，赫尔

墨斯引入了语言的多样性，并将人类划

分成不同的民族。” 25 

6 波

利

尼

太

平

洋

他们试图建造一座可以通天之塔，以便

见到创造神瓦提亚（阿提亚）；但神明

大怒，驱逐了建造者，摧毁了建筑，并
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西

亚 

岛

屿

豪 

改变了他们的语言，使他们说着各种各

样的方言。26 

7 苏

美

尔

人 

中

东 

“那时……整个宇宙，所有的人都齐

声……丰饶之主恩基……改变了他们

口中的言语，使纷争进入了原本统一的

人类言语之中。” 27 

8 盖

科 

东

南

亚 

“在潘丹曼时代，人们决心建造一座直

入云霄的宝塔……当宝塔建到半山腰

时，神降临人间，变乱了人们的语言，

使他们彼此无法沟通。于是人们四散奔

逃，盖科族的族长丹茂莱率领八位首领

西迁，定居在锡塘河谷。” 28 

9 希

腊 

南

欧 

“在远古时代，众神按照分配的方式将

整个大地分给了他们。他们之间没有争

吵；因为你不能认为众神不知道他们各

自应该拥有什么，或者明知如此，却还

会通过争斗来为自己谋取本应属于他

人的东西。他们都通过公正的分配获得

了自己想要的东西，并将人民安置在各

自的领地……如今，不同的神在不同的

地方拥有各自的领地，并且他们也对此

进行了安排。” 29 
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10 印

加 

南

美

洲

西

部 

在创世神维拉科查的故事中，他用泥土

——也就是大地——创造了第二代人

类。他为他的造物穿上各具特色的衣

裳，赋予他们不同的语言和习俗，使他

们彼此区分开来，然后他吹入他们的鼻

息，让他们降临大地，分散各地。30 

结论 

圣经记载了创世、洪水以及巴别塔语言混乱

的真实故事。 

圣经记载了创世、洪水以及巴别塔语言混乱的真实故

事。我们越是发现世界各地文化中与这些真实事件相

关的传说，基督徒就越应该兴奋地将这些印证与圣经

的真理联系起来。当人们离开巴别塔时，他们也带走

了自己的历史。我们理应发现，这些文化中都包含着

创世、灾难以及腐败的元素，正是这些腐败导致了上

帝（或神话中的神）降下洪水和语言混乱。但我们理

应认为这些传说已被篡改，而上帝的话语却是真理（诗

篇 119:160；以赛亚书 45:19；约翰福音 17:17），并

且永不废去（路加福音 21:33）。圣经警告我们，那

些不敬畏上帝、不接受上帝话语为真理的人，就是恨

恶上帝，并且压制他话语的真理（阿摩司书 5:10；罗

马书 1:18）。因此，那些（最初）受圣经启发但后来
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人为编造（并加以添加）的传说，随着时间的推移而

遭到篡改，这是很自然的。 

读完这篇文章，你心里是否有一些触动？有没有

一些新的想法，或者值得你认真思考的问题？或许，

你也开始重新思考自己的信仰和人生的方向。 

如果你愿意，现在就可以向上帝祷告，打开心门，

成为祂的儿女。祷告不需要华丽的言辞，只要一颗真

诚的心。你可以这样祷告： 

天父上帝， 

今天我来到你面前，愿意立定心志，宣告我相信耶稣

基督是我的救主，是我生命的主。我愿意离开过去那

些不讨你喜悦的生活方式，求你赦免我的过犯。靠着

你的恩典，帮助我学习顺服你、爱人如己，活出你所

赐的新生命。求圣灵每天引导我、扶持我，使我一生

荣耀你的名。奉主耶稣基督的名祷告，阿们。 

如果你已经做了这个祷告，愿你知道，你并不孤

单。信仰的道路需要陪伴和成长。鼓励你在自己居住

的地方，寻找一间合适的教会，与弟兄姐妹一同聚会、

学习和成长。 

如果你有任何疑问，或在信仰上需要帮助，欢迎随时

写信与我们联系。我们愿意倾听，也愿意与你一同前

行。 



 


